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Unutrašnja Drugost kao izvor straha:  

elementi horora u putopisnom izveštaju sa Balkana
∗

 
 
Apstrakt: Putopisna fikcija kreirala je brojne Druge pridružuju!i im ontološki ne-

stabilan status, dok je klasi"ni putopisni izveštaj širio strah od tamne unutrašnjosti 
Evrope, prenose!i predstave svakodnevnih politi"kih razmirica, atentata, ratova i usta-
naka.  Koliko i gotski roman koji "itaoce zabavlja prizorima ruševina i mra"nih obje-
kata na istoku Evrope, putopisni izveštaj je Evropom širio strah od Balkana, opisuju!i 
ga kao mesto koje dovodi u opasnost "itav kontinent.  U radu se preispituje elasti"nost 
granica putopisnog žanra i ukazuje na prigodne transformacije pojedinih delova puto-
pisnog izveštaja u tekst koji treba da izazove šok, stravu, zaprepaš!enje. Uporedno 
prisustvo svesti o geografskom identitetu Balkana kao evropskom i težnje da se on 
o"udi kao unutrašnja Drugost Evrope, pra!eni su proizvodnjom zastrašuju!ih slika. 
Premda se ovi prizori ne mogu tretirati isklju"ivo kao pretnja "reverzibilnom koloni-
zacijom", preispituje se pretpostavka da je hibridnost osnova na kojoj se proizvodi 
stravi"nost Balkana, ukazuju!i na strepnju Evrope od ulaska Orijenta u "telo Okciden-
ta" ili mogu!nost da bude inficirana elementima "tu#inske"- orijentalne kulture. 

 
Klju!ne re!i: imagologija, Balkan, Orijent, geosimbolika, telesni horor, putopis, 

hibridnost 
 
 
Putopis, jedan grani"ni i dugo zapostavljeni žanr koji otkriva odnose izme-

#u "nas" i "drugih" i asocira na prve zapise o osvajanju novih svetova, u po-
slednjih dvadesetak godina probudio je sveže interesovanje, našavši se u cen-
tru pažnje imagologije – jednako grani"ne poddiscipline. Putopisni diskurs 
postao je prostor za dekonstrukciju stereotipa i omiljena literatura istraživa"a 
koji od "etrdesetih godina dvadesetog veka u tekstualnom prostoru tragaju za 
ta"kama ukrštanja opštih mesta znanja evropskih naroda jednih o drugima. 
Usmeravanjem na heteroimaginativno stvaranje kao fantazijsku proizvodnju 
drugih koliko i na autoimaginativnu produkciju slika o sopstvenoj zajednici, 
otvoren je prostor za razumevanje reprezentacije kao temeljnog akta koloniza-
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cije brojnih neevropskih podru"ja i, u geografskom, ali ne i u geosimboli"kom 
smislu, evropskih prostora kakvi su Irska, Sicilija, Balkan ili "itava Isto"na 
Evropa. Razvijaju!i se i granaju!i, imagologija je doticala i ukrštala se sa 
srodnim podru"jima poput postkolonijalne teorije daju!i plodne koliko i kon-
troverzne rezultate. U ovoj sferi interesovanja u poslednjih dvadeset godina 
javlja se i analiza diskursa o Balkanu i ukazuje na klju"ne ta"ke u kojima je 
mogu!e evidentirarati diskurzivno kolonizovanje ovog podru"ja. 

   Prepoznavanje putopisa kao prostora za susret i su"eljavanje reprezenta-
cija o poznatom i stranom ne prestaje da donosi nova saznanja o njegovoj pri-
rodi, pa danas znamo da se putopis može prepoznati kao popularna istorija, 
geografija, studija o rasi, svakodnevici, u putopisu ima amaterskih lingvisti"-
kih "analiza" koliko i pokušaja da se "itaocima objasne uzroci karakteristi"nih 
klimatskih prilika u kojima Drugi žive. Grubo, putopisi se mogu podeliti na 
fiktivne, poznate pod nazivima "pustolovni roman", ili danas, "eš!e "putopi-
sna fikcija" koji ne zahtevaju napuštanje sopstvenog kulturnog konteksta,i pu-
topisni izveštaj koji je nastao kao rezultat realnog putovanja avanturista, di-
plomata, novinara, misionara. Me#utim, granice koje dele ove dve vrste poro-
zne su, i danas je široko prihva!eno shvatanje da, uprkos tome što može ponu-
diti obilje podataka memoarskog karaktera, pa u nekim disciplinama služi kao 
izvor, zbog delovanja brojnih psiholoških faktora u vezi sa strepnjom od tu-
#eg, drugog, nepoznatog, osnova svakog putopisa ostaje imaginacija. Kako 
popularnost putopisa me#u "itala"kom publikom zavisi od o"u#avanja Drugo-
ga i kreiranja uzbudljive atmosfere u njegovom društvu, putopisni izveštaj la-
ko može poprimiti i osobine popularnog, lako dostupnog politi"kog i "geosim-
boli"kog" horora. U protekle dve decenije, dramati"ne predstave o balkan-
skom Drugome zaokupljenog ratovima kakve može proizvesti samo gotska 
imaginacija, bile su "eš!e meta popularnih kritika, a re#e predmet ozbiljnijih 
analiza koje bi pokazale da je, umesto o nekakvom trenutnom politi"kom inte-
resu, re" o slikama dugog trajanja. Po"eci njihovog oblikovanja moraju se tra-
žiti u izveštajima s po"etka devetnaestog veka, a motivi u potrebi za simboli"-
kim mapiranjem Evrope. No, esteti"ka namera putopisca ne stoji sama za se-
be, izdvojena od društvenih okolnosti u kojima on deluje ve! se na njoj prela-
maju ekonomski usponi i padovi, politi"ke okolnosti kojima je zahva!ena ze-
mlja iz koje putnik dolazi. Stoga bi valjalo preispitati mogu!nost da su delovi 
putopisa od vremena britanskog i ameri"kog "otkrivanja Balkana", ili prvih 
pokušaja da se on pri"vrsti na geosimboli"ku mapu, u devetnaestom veku pa 
do danas, fragmentarno i prigodno transformisani u ono što !u, za potrebe 
ovog ogleda, nazvati hororom. Specifi"nost tog horora bila je odre#ena okol-
nostima koje su zahvatale Balkan i Evropu, a temelji na kojima je kreirana at-
mosfera mu"nog, šokantnog, stravi"nog, postavljeni su u devetnaestom veku i 
bili ne samo povezani sa strahom od udaljenog i nepoznatog, nego s anksio-
znoš!u koju je podstaklo Isto"no Pitanje. Pojedina poglavlja putopisa dobijaju 
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karakteristike telesnog horora reflektuju!i strepnju Evrope da isprva, Orijent 
oli"en u Otomanskoj imperiji, a potom u "balkanskoj prirodi" i balkanizaciji, 
zahvata deo tela Okcidenta šire!i njime, poput infekcije, orijentalne i/ili bal-
kanske obi"aje i stoga, drugi na"in života. Slike nastale iz namera putopisaca 
da zastraše i šokiraju "itala"ku publiku, osnova su na kojoj se može analizirati 
udeo diskursa o hibridnosti kao potencijalnog prenosioca strepnje i straha od 
geosimboli"kog Orijenta koji stvarno, dakle politi"ki, ekonomski, vojno i ad-
ministrativno dominira jednim delom "tela Evrope", ili je ovaj pak njime "kul-
turno inficiran".  

 
 

Putopisni horor:  
od gotskog Balkana do telesnog horora 

 

Žanrovi nisu okoštale kategorije i stoga ih je nemogu!e oštro deliti i strogo 
klasifikovati. Ustaljene forme imune na promenu ne korespondiraju sa stvar-
noš!u jer se stvarni žanrovi menjaju, pružaju!i otpor pravolinijskom razvoju, 
prikazuju!i delovanja ukrštanja i preobražaja (Ognjanovi! 2006, 18). Stoga se 
kao horor može tretirati svaka namera pisca da pobudi strah, jezu, šok, ga#e-
nje. Namera da se izazovu posebna stanja i reakcije "itaoca na prizore ise"enih 
tela, njihovo spaljivanje ili opsedanje tu#inskim silama, ne izostaje ni u puto-
pisnom izveštaju. Ovakvi pasusi, poglavlja, ilustracije zasnivaju se na destabi-
lizaciji ose!aja za sigurnost, mogu!nosti da se poznato u"ini nepoznatim, prei-
spita ono što se "ini svakodnevnim, poput identiteta, kontinuiteta vremena i 
prostora, da se destabilizuju granice života i smrti, nas i drugih. Ova namera 
se ostvaruje isticanjem prisustva, makar i skrivenog, okrutnog, nasilnog, od-
vratnog koje samim svojim postojanjem vrši invaziju na normalnost i ugroža-
va stabilnost. Psihoanaliti"ki i filozofski pristupi ovako izazvanom strahu uzi-
maju u obzir na"ine na koje pojedinac odgovara na strah u vezi sa identitetom 
i drugoš!u. Potrebi za sigrunoš!u na poznatim mestima suprotstavlja se ose!aj 
ugroženosti od strane nepoznatog, izmeštenog, Drugog (Wisker 2005, 175). 
Brojni pristupi "hororizovanju" Drugoga drže da je ideja drugosti jedna od 
klju"nih u definisanju horor žanra, te da se on javlja u književnosti i filmu 
društava u kojima je naglašena socijalna nejednakost. Ona proizvodi napetost, 
a ova se okon"ava u odabiru spoljašnjeg neprijatelja. No, klasi"ni putopisni iz-
veštaj o Balkanu u koji su postavljeni dominantni politi"ki diskursi i koji treti-
ra istorijske i socijalne probleme na ovom poluostrvu ne izdvaja njegove sta-
novnike kao monstruoznu Drugost, pre bi se reklo da širi opasnost jednaku 
onoj koju može izazvati "intruder". Pustolovni romani od devetnaestog veka 
uvode "itaoce u neobi"ne avanture na Balkanskom poluostrvu kojim se kre!u 
o"u#ene, hibridne figure Slovena koji teže nacionalnoj emancipaciji, Turaka 
koji uživaju ili daju oduška sadisti"kim težnjama, ali ono što "itaoca treba da 
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zastraši naj"eš!e su gotski motivi koji sugerišu prisustvo kulturnih i prostornih 
granica. Oživljavanje ovih motiva pokrenuto krajem 19. veka, smatra se jed-
nim vidom obuzetosti duhom Balkana  koji se u nešto izmenjenom obliku sre-
!e i po"etkom 20. veka. Mada se imaginarni putopisi koji tematizuju mešanje 
stvarnog i nestvarnog, prosve!enog, razumnog s apsurdnim, ili prisustvo stra-
vi"nog na Balkanu i u drugim delovima Isto"ne Evrope, uglavnom vezuju za 
Rumuniju i izranjanje motiva vampira koji povla"i strepnju od mešanja ovog i 
onog sveta, pokre!u!i pitanja pozicije Isto"ne u odnosu na Zapadnu, u kritici 
klasi"ne putopisne literature retko se govori o stravi, ili horor motivima koji 
ne dovode u pitanje ontološku stabilnost. Pišu!i o Balkanu u gotskom romanu, 
Vesna Goldsvorti zaklju"uje da su verovatno sve tri naj"eš!e koriš!ene re"i 
balkanskog porekla, u engleskom jeziku, bugger, balkanisation i vampire ne-
što što odražava strepnju od mogu!ne invazije Drugoga ili kvarenja, zaga#e-
nosti Drugoš!u. One reflektuju strah od prljanja Zapadne Evrope Drugim 
(Goldsvorti 2005, 80), paradoksalno, geografski manjim, politi"ki slabijim, ali 
opasnim, i simboli"ki jakim strancem. Gotski lokaliteti su po pravilu liminal-
ni, oni su smešteni na obodima odre#ene geografske oblasti, uglavnom u uda-
ljenim predelima i na grani"nim prostorima, uz potrebu za dihotomijom izme-
#u poznatog i stranog, pa je i prelaz balkanskim središtima radnje bio rezultat 
ve!eg zanimanja za poluostrvo, nepoznati prostor koji je mogao poslužiti kao 
inspiracija stoga što je bio dovoljno zaba"en i u jednakoj meri izložen kriza-
ma, ustancima i sukobima, pra!enim razvojem svesti o drugoja"ijosti i slože-
nosti jednog geografskog dela Evrope (Ibid, 93). Tako se "strahota" Balkana 
po"ela vezivati za gotske elemente, dok je putopisni izveštaj pružao uvid u ra-
dikalno druga"iju vrstu straha – telesni horor. Teško je zamisliti putopisni iz-
veštaj od devetnaestog veka do danas, u kojem Balkan nije glavna ta"ka i me-
sto na kojem se odvijaju brutalna ubistva, uništenja, mu"ni prizori kasapljenja, 
zastrašuju!e vojne mašinerije koje preko Balkana ulaze u prostor Evrope. Od 
devetnaestog veka, to su najpre odrubljene glave, odse"ene uši i nosevi, da bi 
u vreme Balkanskih ratova to bila beskompromisna borba za oslobo#enje koja 
za sobom ostavlja "gomile tela", a Prvi svetski rat bio povod da Evropom po"-
nu kružiti fotografije na kojima delove tela stradalih odnose lešinari. Izme#u 
dva rata, to je se!anje na strahote prošlih sukoba i strepnja od po"etka novih, 
da bi po okon"anju Drugog svetskog rata bile u"estale reprezentacije o politi"-
kim telima koja proganjaju, mu"e i ubijaju.  Prepoznavanje telesnog horora 
na nekoliko nivoa, od prividnog odsustva prikladne esteti"ke distance, uti-
skom preteranog unošenja u senzaciju i emociju, preko napetosti i katarze do 
strahote koja se proizvodi, otkriva da je putopisna strava o Balkanu najbliža 
onome što bi se moglo nazvati kognitivnim hororom. Strahota se ne izaziva 
identifikacijom sa žrtvom ve! saznanjem o opasnostima, o krhkosti egzisten-
cije kao psihološkom uvidu u prolaznost.  itav kontinent je sveden na prostor 
za bilo kakvu intruziju i opsedanje od strane tu#inskih sila, koliko i za izdaju 
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iznutra. Ovi šokantni prizori neretko su nabijeni subverzivnim potencijalima, 
preispituju!i društvo u konkretnoj ta"ki i vremenu (Morgan 2002, 3). 

 
 

Orijentalizovani užas:  
Otomanska imperija kao prete!i Drugi 

 

Opisi orijentalizovane brutalnosti simbolišu važnost kulturnog i politi"kog 
antagonizma izme#u Orijenta i Okcidenta i otkrivaju strepnju od Drugosti, nje-
nog konstruisano opasnog i negativnog "mentaliteta". Stoga, povod za o"u#ava-
nje Balkana i kreiranje atmosfere stravi"nog, postaje otomanska vladavina. Opi-
si nabijanja na kolac, odsecanja glava, kanibalizam, oholost, gordost i aroganci-
ja otomanskih vladara, uz poja"avanje napetosti naglašavanjem njihovih hedo-
nisti"kih sklonosti, od uživanja u duvanu i slatkišima, do seksualne mo!i koja se 
neretko manifestuje na brutalan na"in, mahom silovanjima porobljenih mladi!a 
i devojaka, neodvojivi su od zapadnih predstava o Otomanskoj imperiji.1 Bilo je 
tu stalnih skrnavljenja svetinja, pretnji otimanjem, zarobljavanjem, u"itavanjem 
novih identiteta kroz instituciju jani"ara, ali i lekcija koje su od Turaka, "uvenih 
osvaja"a i mo!nih figura, u"ili oni porobljeni, po"evši od odsecanja glava i pre-
laze!i na trofeje poput odse"enih ušiju i noseva (Jezernik 2007, 136). Detaljni 
opisi odrubljivanja glava i implicitna fascinacija tim obi"ajem prepoznaju se 
kao fascinacija brutalnoš!u prošlosti, dok se poreklo ovih obi"aja pripisuje uti-
caju Otomanske imperije, Turcima koji su sistematski poistove!ivani s nasiljem, 
brutalnoš!u, tiranijom, razbojnišvom i, snažnije od svega navedenog, širenjem 
neevropskih, necivilizovanih obi"aja po rubovima Evrope. Ono što su "inili 
Turci, sada je preneto na hriš!ansko stanovništvo koje je živelo pod vladavinom 
Otomanske imperije, neguju!i stare tradicije odsecanja ekstremiteta, ubijaju!i 
na neevropski na"in i šire!i opasnost izvan granica svog poluostrva.  

Krajem "etrdesetih godina devetnaestog veka, Aleksadner Kinglejk posle 
više uzastopnih prizora kojima sugeriše "mra"nost" Balkana, poput karantina 
u kojima su smešteni oboleli i bez razloga kažnjeni, daje prikaz $ele kule u 
mraku, kao piramide od ljudskih lobanja, ne"emu sasvim "karakteristi"nom" 
za Balkan (Kinglake 1849, 142). Više od sedamdeset godina kasnije, isti pri-
zor koristi i Demetra Vaka u "Srcu Balkana" kako bi jednim objektom sažela 
zna"enja "itavog poluostrva (Vaka 1917, 126). Ovako po"inju refleksije o na-
silju koje proizvodi drugo nasilje. Dok je konzervativna britanska javnost dr-

                                                      
1 Ove reprezentacije su kompleksne a zavisile su od aktuelnih me#unarodnih od-

nosa. Ne postoji jedna klju"na reprezentacija Tur"ina u zapadnoj književnosti, niti se 
stereotipi o Turcima mogu svoditi na nekoliko dominantnih. Nedret Kuran-Bur"oglu 
smatra da je postojalo devet faza u formiranju slike o Turcima i da se one kre!u od 11. 
do 21 veka. Videti Kuran-Bur"oglu (2006, 117-134).  
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žala da je svo nasilje na Balkanu rezultat kombinovanja genetskog materijala, 
liberali su isticali da je re" o "isto"nja"kom" kulturnom uticaju. Oba stanovišta 
bila su funkcionalna u proizvodnji argumenata kojima su se objašnjavale poli-
ti"ke borbe (Berber 2009, 37). Tomas Knoks po"etkom dvadesetog veka upo-
zorava na obi"aje koji se šire simboli"kim granicama Evrope, objašnjavaju!i 
poreklo "morbidnih institucija" kakvo je "slanje uva žrtve" porodici kao oblik 
"varvarskog obaveštenja o tome da je ubijen "lan porodice" (Knox 1875). Ta-
kvi obi"aji dolaze iz drugih "varvaskih" krajeva kakva je Sicilija, uklju"uju!i 
je u simboli"ke okvire Balkana i pridružuju!i "strašne obi"aje iz jednog dela 
Evrope" drugima kako bi formirao celovit balkanski prostor. Dvadesetak go-
dina kasnije, Herbert Vivijan, s o"iglednom namerom da šokira "itaoca, u 
svom delu "Srpska tragedija", poglavlje ilustruje fotografijom komita ispred 
koga su dve odse"ene glave (Herbert 1904, 262-264). Božidar Jezernik navodi 
Ostena Lejarda koji u prvoj polovini devetnaestog veka, na Cetinju, opisuje 
"krvave glave sa duga"kim per"inima koje se se njišu na vetru." Lejard vidi: 
"gnusan i jeziv prizor glava prekrivenih usirenom krvlju" (Jezernik 2007, 
136). Od kraja osamnaestog do po"etka dvadesetog veka, Meri Daram kroz 
uzastopna poglavlja opisuje na"ine ubijanja i odnošenja prema telu žrtve na 
Balkanu, aludiraju!i na te obi"aje kao odraz "civilizacijskog kašnjenja". Naro-
"ito mesto zauzimaju opasna mesta na kojima je svako ugrožen od svakoga, 
pa i vladari kojima se šalju pretnje kasapljenjem sa "divlja"kim detaljima ubi-
stva" (Durham 2007). 

Jedno od nasle#a direktne orijentalizacije brutalnosti Srbije reflektovano je 
na 1903. godinu, na predstave o ubistvu kraljevskog para Obrenovi!, doga#aju 
koji pokazuje kako je recepcija politi"kih problema uslovljena aktuelnom dru-
štvenom situacijom i kako dobija razli"it karakter u promenljivim me#unarod-
nim odnosima. Mogu!e je da ovaj atentat ne bi probudio toliko interesovanje da 
viktorijanski nemir u vreme najve!eg imperijalnog uspona nije rezultirao opse-
sivnim pisanjem novela o misterioznim ubistvima, iskasapljenim telima i mrtvi-
ma koji ustaju. Ubistvo vladara u maloj balkanskoj kraljevini, preto"eno je u 
tra" o Džeku Trboseku koji, umesto u mra"nim i zaba"enim ulicama, kasapi u 
osvetljenom dvoru i za žrtvu, umesto prostitutke, bira kraljicu.  ak je ime orga-
nizacije – Crna ruka – zvu"alo dovoljno gotski da privu"e pažnju "italaca dnev-
ne štampe. Sve od "ega su viktorijanska, a potom i edvardijanska Engleska stre-
pele, osvanulo je jednog majskog jutra u dnevnoj štampi dostupnoj svima, od 
najnižih do najviših socijalnih slojeva. Godine 1903. engleska javnost je otkrila 
da Evropa ima svog kasapina i geosimboli"kog Džeka Trboseka. Za putnike, to 
nije tek atentat, ve! nešto mnogo složenije, horor, krvoproli!e, "in suštinski dru-
ga"iji od onoga što nalaže kulturno nasle#e Zapada. "Nema potrebe da pona-
vljam detalje te jezive pri"e. Horor majske no!i je dovoljan da svakome ko nije 
odrastao pod turskom kulturom pozli", piše britanski kapetan Malkolm Ber (Bu-
rr 1935, 279). Ta sklonost ka prolivanju krvi pripisuje se otomanskom nasle#u, 
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kao izvoru izopa"enih na"ina odnošenja prema telu ubijenog neprijatelja. Devi-
jantnost je markirana opisivanjem detalja atentanta i poja"ana daljim podse!a-
njima na praksu nabadanja na kolac, i drugim predstavama koje su kasnije uob-
li"ene kao "kulturno nasle#e Isto"ne Evrope". Za Meri Daram, ovaj zlo"in je 
puko svedo"anstvo da je Srbija "orijentalna despotovina" u kojoj se loših vlada-
ra osloba#a onako kako to nalaže "afri"ki  kulturni  stil".  Kao orijentalizovano 
podru"je, Afrika ovde služi kao paradigma divljašva, a Balkan se predstavlja 
kao unutrašnji crni potkontinent. Tako Afrika u Evropi i Dahomej na Balkanu 
naglašavaju odsustvo ure#enosti, što uvodi u desakralizaciju koja može biti sa-
mo odraz "divljaštva". "Jedan od oficira je mom prijatelju pokazao komad tela 
koji je "uvao u džepu. Ovaj "in ni u Dahomeju ne bi bio izvršen tako odvratno i 
divlja"ki" (Durham 1920, 172). Rebeka Vest tome dodaje: "kasapili su ih ma"e-
vima seku!i ih po licu i rasporivši im stomake" (Vest 2004, 431). Za Rebeku 
Vest, akteri tog atentata više nisu bezbrižni podsetnici na aktuelnost homerov-
skog doba na rubovima Evrope, nego svesni i opasni zaverenici: "Užasno sve-
sni, zaverenici koji su kidali ode!u i kasapili tela, gurnuli su gole leševe s prozo-
ra u baštu" (Ibid, 432). 

Tako !e se, sve do po"etka Prvog svetskog rata kada se na Zapadu budi inte-
resovanje za nova još šokantnija zbivanja, ubistvo kraljevskog para pominjati, 
postepeno gube!i prvobitnu formu. Izme#u dva rata, ono iznova zatvara balkan-
skog ratnika u oklop orijentalizovanog kasapina, a agresija i krvožednost tretira-
ju se kao jedan od glavnih zaostataka otomanskog nasle#a. Vekovima su u En-
glesku stizali artefakti kao materijalna manifestacija razli"itosti Evrope i drugih 
kontinenata. Dovo#enje robova, pri"e o strasti za ljudskim mesom, i Kukove 
beleške o lobanjama i rukama koje su bile u kontaktu sa vatrom, ili sa kojih je 
oguljeno meso, rasplamsavale su maštu o kanibalima u udaljenim delovima sve-
ta, legitimišu!i kolonizaciju. Ali, slu"aj Balkana bio je nešto druga"iji – evrop-
sko poluostrvo koje je realno i diskurzivno obeležavano nasiljem i konfliktima 
ozna"eno je kao zaostalo i stoga, izmešteno van civilizacije. Paradigmati"no bu-
#enje asocijacija na geografski udaljene kontinente iz kojih su stizali šokantni 
artefakti ima za cilj upravo izmeštanje s evropskog kontinenta, ne toliko u svrhu 
kazne zbog neposlušnosti koliko potrebe za kulturnim odbacivanjem koje je 
podstaknuto "neprirodnim" mešanjem Orijenta s Okcidentom. Upravo tu se pre-
poznavao pograni"ni rad u kojem se preklapaju i izmeštaju domeni razlike (Ba-
ba 2004, 22), pa umesto konkretnijih objekata koji mogu da probude asocijacije 
na mešavinu, poput stepeništa i vezivnih tkiva, Balkan postaje izme#u prostor 
na kojem se mešaju dve kulture proizvode!i neku vrstu destruktivne egzotike. 
Osnova za pretopstavku da brutalnost Balkana proizlazi iz otomanskog nasle#a 
postavljena je još po"etkom devetnaestog veka, me#utim u obliku strepnje od 
imperije koja ugrožava Okcident, ono ja"a sa razvijanjem problema u vezi s Is-
to"nim Pitanjem. Dok je Turska slabila i propadala, Velike sile su  nastojale da 
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prigrabe ono što je za njom ostajalo.2 Kompleksan i dug politi"ki proces okon-
"an je britanskim i francuskim preuzimanjem turskih poseda.  Kao problem 
Otomanskog nasle#a u Evropi ono je reflektovano na balkanske narode i posle 
uzastopnih dijaloga izme#u imperija, Britanije uspeva da zadrži posede u vezi 
sa kojima je strepela (Popovi!, 1996, 27). Kompleksan i dug politi"ki proces 
okon"an je britanskim i francuskim preuzimanjem turskih poseda. Realna opa-
snost po Britaniju i njene kolonijalne posede na Istoku prestaje, ali predstava o 
prisutvu orijentalnog nasle#a u Evropi traje i izaziva nemir.3 

U telu Evrope je Drugi oblikovan otomanskim uticajima, on je podsetnik 
da identiteti nisu stabilni, da kategorije nisu jasne i da ništa ne može biti sigur-
no. Hibridnost suo"ava sa prelaznim, ambivalentnim, paradoksalnim isti"u!i 
na opštem nivou problem kategorizacije. Anksioznost proizlazi iz hibridnosti, 
iz kontinuiranog i dinami"kog mešanja na na"in koji ne dopušta nastanak jed-
ne harmoni"ne i produktivne celine: Okcident je kontaminiran jezi"kom i ra-
snom razlikom. Proizvodnja straha rezultat je nesigurnosti koliko i potencijal-
nog izmeštanja doju"erašnjih "varvara" sa perifrenog bliže centralnom prosto-
ru (Young 1996, 27).  

 
 

Lokalizacija rata 
 
Po"etkom dvadesetog veka su okon"anje britanskog uspona, strepnja od 

prevlasti Nema"ke, pad britanskog globalnog uticaja putem gubljenja prekoo-
keanskih tržišta i dovo#enje u pitanje imperijalisti"kog morala, narušili vikto-
rijansku samouverenost (Arata 1999, 120). Percepcija unutrašnje Drugosti se 
transformiše u narativ koji društvo upu!uje samom sebi, ne samo da bi artiku-
lisalo vlastite poteško!e, nego i da bi se odbranilo od prete!e degeneracije kul-
ture. To podrazumeva i strah da civilizacija može biti ugrožena od neciviliza-
cije, koliko i da !e morati da ispašta zbog vlastitog greha. Odraz vlastitog gre-
ha koji je po"inila civilizovanjem Drugoga, prepoznaje u delovanju Otoman-
ske imperije prebacuju!i joj krivicu koju treba da snosi porobljiva". Ovo novo 
                                                      

2 Najja"u poziciju zauzima Rusija, "iji car i daje nadimak Turskoj – Bolesnik na 
Bosforu. Britanijom se po"inje širiti strah da bi politi"ka ekspanzija s Istoka mogla 
odigrati klju"nu ekonomsku ulogu u preuzimanju kolonijalnih poseda. Rusija je želela 
Bosfor i Dardanele i u tom nastojanju izveden je ulazak u Vlašku i Moldaviju. Zato 
Britanija, Francuska i Sardinija ulaze u rat na strani Turske, a kada je Rusija pobe#e-
na, zajedno sa Turskom je morala napustiti prostor oko Crnog mora. 

3 Najšire gledano, Isto"no Pitanje je obuhvatalo sve borbe za vlast na evropskom 
jugoistoku i prednjoazijskom zapadu, po nekima onesu se protezale od srednjeg veka 
nadalje, dok se u nekim slu"ajevima ono smatra diplomatskom borbom izme#u Rusije 
i evropskih velikih sila za osmanlijsku baštinu posle 1774. godine. Više o ovome u 
Popovi! (1966). 
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pozicioniranje otpo"inje fascinacijom primitivnim da bi izvelo transgresiju, i 
agresiju postavilo u kontekst problematizovanog unutrašnjeg Drugoga, a ka-
rakteristi"no je za liberalnu struju britanske politike. Od dugih Gledstonovih 
govora o "oslobodila"kim težnjama malih ali herojskih slovenskih naroda", 
preko poteško!a o koje su se tokom Balkanskih ratova saplitale ove težnje, do 
Prvog svetskog rata, konflikt ostaje jedan od klju"nih balkanisti"kih diskursa.  
Polazišne politi"ke ta"ke koje su omogu!ile ovu percepciju postavljene su u 
deventaestom veku i traju kroz "itavu prvu polovinu dvadesetog veka javljaju-
!i se bilo kao fascinacija oslobodila"kim težnjama, bilo kao kritika prekomer-
nog koriš!enja sile u cilju postizanja autonomije.  

Balkanizam deluje pomo!u simboli"nog jezika literature koja razmatra 
problem rata i miroljubive koegzistencije. Tako se suština Balkana izražava 
preko figura koje afirmišu balkanstvo zatvoreno i fokusirano na rat s drugima 
i rat sa samim sobom.  

Otpo"inju!i opise "herojstva balkanskih naroda", u vreme prvih ustanaka 
protiv Otomanske imperije, putnici poja"avaju utisak izmeštenosti u prošlost 
Evrope naglašavanjem težnje za oslobo#enjem hriš!anskih naroda tokom bal-
kanskih ratova. "Prolivanje krvi", "patnja", "nesre!a", "beda", "siromaštvo", 
isprepletani su sa "odlu"noš!u", "odvažnoš!u", "nesebi"noš!u", "težnjom za 
slobodom" (Berard 1915, 7-12). Prizori kojima se sugeriše stalno prisustvo 
konflikta lokalizuju se na rub kontinenta kako bi se odatle zaustavilo širenje 
neprijatnih prizora.  

Prisustvo ne"ega stranog, koje povla"i diskurse o zastrašuju!em ili nagove-
štava zarazu koja se mora zaustaviti kako se ne bi proširila Evropom, sve je sna-
žnije kako odmi"u ratovi. Mešavina rasa koje se bore i prete da svojom izmeša-
noš!u ugroze centar, poja"avaju se u Podunavlju za koje velike sile pokazuju in-
teres. Koriste!i personifikaciju kao glavni instrument, putopisci ukazuju na pri-
sustvo stalne me#usobne ugroženosti i prete!ih konflikata koji mogu zahvatiti 
"itav kontinent. U borbi za male, ali zna"ajne posede preopoznaju se figure koje 
treba da zastraše: "krvožedni vuk", "imperija željna krvi" (Fraser 1912, 18), 
strašna Austrougarska neprekidno plaši "malu Srbiju", dok ova "eka da je "ras-
trgne neki novi vuk" (Ibid, 18-19), "gladna zubata Rusija, koja reži, sve manje 
azijska u svojoj pojavnosti". Dok se vode ratovi male i uplašene zemlje rastrg-
nute su iznutra "krvavom dinastijskom vendetom", pred njima je budu!nost u 
kojoj je svakog "asa mogu rastrgnuti "zubi neke velike imperije", iza nje pro-
šlost "puna prolivanja krvi" (Ibid, 21). Personifikacija "velikih sila" i "malih 
balkanskih zemalja koristi se kako bi kod "itaoca putopisa izazvala uobi"ajene 
asocijacije na stalno prisustvo konflikta koje su, kako to biva u klasi"nom horo-
ru, pra!ene krvavim prizorima, pa porukom da se na politi"ki i kulturno rubnom 
podru"ju ono što treba da ostane unutra svakog "asa može na!i spolja. To važi 
ne samo za supstance poput krvi, ve! i za teritorije koje se mogu izgubiti i tako 
se na!i "spolja". Kao uobi"ajena stratergija kojom se koriste telesni spektakli, 
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prolivanje krvi koje po"iva na granici lošeg ukusa uspešno šokira "itaoca puto-
pisa. 

Flora Sends opisuje transport obolelih i ranjenih na zaprežnim kolima koja 
se nesigurno kre!u po blatu (Sends 1915, 17) da bi usledile predstave "bolesni-
ka primoranih da velike udaljenosti prelaze pešice" i slike sporog umiranja u 
ambijentima "mra"nim poput grobnice" (Ibid, 18-19). Jednako su dramati"ni 
opisi loših sanitetskih uslova, nedostatak medicinskih instumenata koji zame-
njuju brutalne forme spašavanja života bolesnika poput amputacije, "emu Lejla 
Pedžet dodaje nedostatak hrane i vode, poja"avaju!i utisak izmeštenosti izvan 
ure#enosti evropskog kontinenta (Paget 1916, 4-7). Bolnice su zahva!ene prizo-
rima teško ranjenih, njima se širi zadah truleži, smrti  (Ibid, 6-8). Svuda su tela 
koja propadaju, krv koju je nemogu!e zaustaviti, glad, bolest, dok su opisi okru-
ženja svedeni na blato ili prašinu. Odsustvo boje nagoveštava blizinu smrti. Pri-
zori kojima se sugeriše stalno prisustvo konflikta lokalizuju se na rub kontinenta 
kako bi se odatle zaustavilo širenje neprijatnih prizora. No, Balkan je žrtva koli-
ko i agresor. U "asopisu "National Geographic" iz 1915. godine, Balkan je pred-
stavljen kao malo, ali opasno poluostrvo, "evropski powder box" ili "bure baruta 
iz kojeg lije krv" i koje plaši, ne samo Evropu, nego "itav svet (Show 1915, 
415-420). Balkan je ogledalo "beskona"ne diplomatske trke, zbog njega je svet 
prestao da bude mirno mesto". Nešto re#e, kao kod Morisa Beringa, Balkan, a 
naro"ito Srbija, ogledalo su tragi-komedije politi"kog života, ili za Parkera Fil-
mora mesto ispunjeno "krvavim ili crnim humorom (Filmore 1921, 9). Istovre-
meno balkanske države su glavne geosimboli"ke ta"ke u kojima se, kao u poli-
ti"kom "kotlu kuvaju opasni planovi i nezamislive zavere" (Spender, 1925, 30), 
a jedna od njih svakako je Srbija koju Rouz Lejn vidi kao "politi"ki "vor, lavi-
rint, zavojite stepenice intriga i mrežu u kojoj se Evropa koprca kao muva u pa-
ukovoj mreži" (Wilder-Lane 1923, 13-14), pa je svaki putni izveštaj o njoj za-
pravo "beskrajna pri"a o prerušavanju, razbojništvu, i ubicama; pri"a koja odje-
kuje sve do napredne Evrope" (Ibid, 15).  Stepenicama, "vorom, lavirintom i 
kotlom iznova se sugeriše prelaznost, nestabilnost. Tu su metafore ekstrema, 
opozicija, procepa, kontradikcija. Balkan je smešten tamo gde je postojanje opa-
sno – na granicu i prelaz. To je i mesto na kojem se odigravaju najžeš!i sukobi 
izme#u Orijenta i Okcidenta i "predeo pun neo"ekivanih obrta" (Footman 1935, 
200). Na njemu živi posebna vrsta ratnika, ona o kojoj Meri Daram piše kao o 
"mese"arskoj": ljudi koji u vreme mira spavaju, a koje ratovi bude i podsti"u na 
nezamislive brutalnosti; oni Drugi koji sebe vide kao razli"ite, uvek spremni na 
konflikt jer su njihovi odnosi poput "onih izme#u psa i ma"ke", a Zapadu civili-
zaciji "daleki i nerazumljivi" (Durham 1905, 14). Taj no!ni život ispunjavaju 
šokantne predstave "balkanskih klanica" koje podržavaju sliku Balkana kao ne-
dovoljno evropskog, ili onoga koji to nikada sasvim ne!e biti. Šurman u knjizi 
"Balkanski ratovi" daje dramati"ne opise balkanske prošlosti i sadašnjosti, uka-
zuju!i na neku vrstu uko"enosti to"ka istorije na rubu Evrope. Za Šurmana, to je 
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prošlost puna "butalnosti i horora". Izdvajaju!i Bugarsku kao takvo mesto, piše 
o "masakrima muškaraca, žena i dece" koji se ne mogu uporediti ni sa kakvim 
strahotama, "ak "ni u drugim delovima Balkana" (Shurman 1914, 25). 

No, to vi#enje Balkana uvek povla"i i evropsku fasciniranost stanjem rata 
koje romantizuje Balkan. Proistekla iz ube#enja da je rat mešavina pakla i za-
bave, politi"ka mitologija, koja za okosnicu ima strepnju od balkanizacije, 
konstruiše ovaj deo Evrope kao problemati"an i miniran, a samo poluostrvo 
kao teren ritmi"no-cikli"ne smene dva stanja – rata i mira. Me#utim, njeni 
uzroci se nalaze upravo u neprirodnim mešanjima koja moraju rezultirati kon-
fliktima. Izgleda da balkanski horor nije zaustavljen na rubu kontinenta i da 
ostaje mogu!nost da se odatle širi i preti do tada stabilnim delovima Evrope. 
To putopisu daje karakter narativa koji treba da zastraši, sada ve! gotskom 
mogu!nošu izmeštenosti, gubitka identiteta, sigurnosti, potencijalnom destabi-
lizacijom svega što je do tada uzimano "zdravo za gotovo" i vrednosti u koje 
se investiralo.  

 
 

Izme#u dva sukoba 
 
Tamo gde se ubijaju vladari, podižu ustanci i cikli"no vode ratovi, po pra-

vilu mora biti krvi. To nije samo deo uznemiruju!eg politi"kog života koje se 
može predstaviti kao telesni spektakl, jer krv je ta koja plaši, jer asocira na 
mešanje, rasno zaga#enje, ali asocira i na život koji vri na rubu evropskog 
kontinenta otkrivaju!i mogu!nosti stalne regeneracije. Naizgled paradoksalno, 
motiv krvi je najizrazitiji u me#uratnom periodu kada se svet oporavlja od 
jednog svetskog rata, kada se "etiri godine suo"avao sa njom, iš"ekuju!i novi 
rat svetskih razmera.  

   Dok je za Rebeku Vest Balkan samo pokazatelj razmere strahota koje "o-
vek može na"initi vo#en iracionalnim porivom da "samom sebi pušta krv poput 
poludelog srednjevekovnog hirurga", opisi Balkana su uvek ispunjeni podse!a-
njem na krv, na koli"ine životvorne supstance koja se po njemu prolivala (Vest 
2004, 358).  Ona je njegove stanovnike u"inila imunim na užase. Užas smrtno-
sti tela se iskazuje i insistiranjem na ružnoj smrti kao uslovljenosti da ""ista 
smrt" nije dovoljna, nego se život gubi pod užasnim okolnostima sa saka!enji-
ma i deformacijama, uz puno krvi. Zato Dejvid Futman piše o Balkanu kao 
"klanici". pokazuju!i da jedna geosimboli"ka ta"ka može postati mesto na ko-
jem se nakupljaju brojni zlo"ini kako bi izazvali širenje straha u "itavom svetu. 
Tu se doga#a jezivo, brutalno, nezamislivo (Footman 1935, 97). "Kada  vidimo 
ili "ujemo za neki  krvav  zlo"in, da bismo olakšali sebi, ponavljamo kako se  
takve stvari doga#aju samo na Balkanu. Ako smo nekada o tome u"ili, setimo 
se nekih od najstrašnijih odlomaka iz herojskih epova. Onda se potrudimo da 
sve to izbrišemo iz se!anja" (Ibid, 97-98). Uvode!i "itaoca u narativ o geosim-
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boli"koj strahoti ruba kontinenta, Futman piše o "klanju kao balkanskom obi"a-
ju": tokom rata ovde bude dosta slu"ajeva klanja (Ibid, 98). Nastavljaju!i da 
opisuje sli"ne slu"ajeve, Futman navodi i primere odsecanja jezika (Ibid, 97). 
Ipak, strašna istina da su brutalna ubistva stvarnost i da ih je nemogu!e zatovo-
riti u mra"nu ostavu Evrope, opet izranja sa sveš!u da je – "Istina kako su se ta-
kve stvari oduvek doga#ale. U protekih sto godina za muškarce, žene i decu, 
ova zlokobna mogu!nost (ružne smrti) je uvek vrebala u pozadini. Na Balkanu 
danas živi malo onih iznad tridesete koji nisu iskusili neku vrstu psihi"ke tortu-
re" (Ibid, 98).  

Strahota ne mora biti u direktnoj vezi sa ratovima i raznovrsnim oblicima 
sukoba, ali može biti neka vrsta njihovog nasle#a u svakodnevici, pa Lavet 
Edvards krv i užas prepoznaje "ak u restoranima, ose!a u jelovnicima izaziva-
ju!i asocijacije na kanibalizam. Ona je u toj meri postala deo svakodnevnog 
života Balkana da su na njemu "ak i raznovrsna jela "morbidna". Edvards u 
škembi!ima vidi "krinove potopljene u lokvu krvi". Njega ražanj asocira na 
kanibalisti"ki pir, to su prizori "poput mališana nabodenih na žice" (Edwards-
Fielding 1939, 232). 

Upravo je stalno prisustvo krvi u"inilo da prostor sa svojim stanovnicima 
uvek može da se iznova regeneriše, ona mu daje mo! da se uvek probudi i bu-
de svež i nov. To je delovanje pro"iš!uju!e i spasonosne snage krvi, ona je 
neophodno sredstvo za okrepljenje koje održava geosimboli"ki poredak konti-
nenta. Preterana žrtvovanja postaju uslov obnove života, koliko i na"in da se 
strahote izmeste daleko od centralnih pozicija. U me#uratnom periodu putopi-
sna književnost Zapada zahteva upravo simboli"ku obnovu krvlju kojom se 
kontninent osvežava posle ogromnih gubitaka i na koju se priprema pred po-
tencijalni novi sukob svetskih razmera.  

 
 

Strepnja od hibridnosti 
 
Hibridnost govori o stalnom me#usobnom kontaktu kultura koji proizvodi 

izmešanost, a ova nedovoljnu definisanost (Huddart 2006, 4). Ona je koloni-
jalni koncept i ne samo da je skovan u vreme kolonijalnog uspona, nego sve-
do"i o kontaktu izme#u kolonizatora i kolonizovanog (Prabhu 2007, XIV). 
Ovo je kontinuiran proces koji usmerava pažnju na doga#aje na granicama 
kultura pokazuju!i trenutke liminalnosti, smeštenosti iz-me#u, egzila, ni-ta-
mo-ni-ovamo pozicija, narušavaju!i dualizam izme#u tradicije/modernosti, 
razvoja/zaostalosti (Eiman 2009, 6). Izmešanost kultura i prisustvo Orijenta na 
mestu na kojem putnik o"ekuje evropske kuturne obrasce podsti"e strepnju i 
zazor, transformišu!i se u strah od nestabilnih identiteta i rezultiraju!i potre-
bom za distanciranjem od mesta na kojem je mešavina proizvedena. Upravo 
su predstave koje šokiraju ili plaše jedan od na"ina da se povu"e granica, ali 
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ne kao prostor na kojem !e se identiteti mešati nego kao na"in da se distancira 
od prostora koji je zaga#en kulturnom Drugoš!u. Ono je upozorenje da se gra-
nica ne prelazi, jer bi prekora"enje ozna"avalo ulazak u zonu sukoba i haosa. 
U svrhu potkrepljenja služe putopisi, literatura dostupna širokoj "itala"koj pu-
blici koja saopštava da prelazak granice i ulazak u domen nepoznatog ili bar 
mra"nog zna"i prekora"enje vrednosti koje name!e vlastita kultura i oglušenje 
o njih. Oni postaju svedo"anstva o strašnom, nedopuštenom, mra"nom koje to 
postaje usled konflikta, a ovi usled mešanja identiteta. Istovremeno, zastrašu-
ju!i i šokantni prizori služe i kao legitimizacija kolonizacije, oni "pozivaju" 
dovoljno smelog  kolonizatora da umiri, civilizuje ono što je "divlja"ki" i bru-
talno tako što !e nametnuti vlastita merila ispravnosti. 

Da bi na jednom prostoru bilo mogu!e koncentrisati strah koji se gomila 
usled ekonomske krize i rastu!eg nacionalizma, neophodno je simboli"ki ga 
izmesititi. Isklju"ivanje i izmeštanje odvode na marginu nekog prostora uda-
ljuju!i ga od centra. Tako izmeštanje izvan centra, na marginu, signalizuje 
propuste i greške, omogu!ava da se negde smesti zabranjeno, a da se istovre-
meno pomo!u kulturnih kategorija izdvoje marginalni elementi – strani, devi-
jantni, opasni, zastrašuju!i. To je uslov koliko i posledica nagomilavanja opa-
snosti i straha; samo na izmeštenom podru"ju mogu!e je sakrivati sve one pri-
zore koji plaše. Ovakav prostor je mesto na koje postavljamo sve što smo sa-
mi stvorili, reflektovali ili odrazili, onaj drugi prostor na kojem je akumulirana 
sva agresivnost, neprijateljski deo ili front na kojem su koncentrisane negativ-
nosti Evrope. Ali, kako uo"ava Pjero Zanini, pre!i granicu, nezavisno od nje-
ne simboli"ke pozicije, zna"i uputiti se ka prostoru koji "ine okrutni predeli 
naseljeni "udovištima protiv kojih se treba boriti, što podrazumeva napustiti 
prisan, poznat i umiruju!i prostor da bi se stupilo na mesto nesigurnosti (Zani-
ni 2002, 21).  To je i mesto na kojem pravila više ne važe, divljina u kojoj 
svako sam o sebi vodi ra"una i u kojoj je sve mogu!e, pa je i neka vrsta po-
vratka na po"etni haos. Na tom prostoru mora vladati nesporazum i "ak i sitni-
ce izazivaju eskalaciju sukoba zbog "ega i postaje zona vidljivog konflikta 
proizvode!i slike nasilne smrti, bolesti i siromaštva.  

Tako se u Okcident simboli"ki neuklopive pojave izmeštaju na rubove gde 
se odvijaju nedozvoljena mešanja, zlodela, gde se zbijaju prošlost, sadašnjost i 
budu!nost. Uostalom, kolonizovani svetovi su ne samo puni kontradikcija i 
paradoksalnosti, nego i napetosti, straha i haoti"nosti. Na njih se izbacuju kul-
turni zaostaci i nusprodukti evropske kulture, dok se politi"ke nejasno!e i kri-
ze okon"avaju konfliktima do kojih u centru ne sme do!i. Tako se lokalizuju 
bolest, nesre#enost, ratovi, prljavština, ubistva, zaraze i oblikuje mesto u koje 
je mogu!e odložiti neprijatne prizore da bi se stanovništvo Okcidenta, koje 
strepi od siromaštva i ratova, umirilo podse!anjem da se samo na Balkanu do-
ga#aju epidemije, ratovi i revolucije. Prostorom u kojem vladaju strahoviti 
prizori i haos, uvodi se red u nejasno!e Okcidenta. Kada delovanje fikcije nije 
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doprinosilo širenju straha od potencijalnog ulaska neprijateljskih vrednosti u 
telo Okcidenta, stvarnim putopisnim izveštajem se saopštavalo da je taj deo 
sveta u velikoj meri bezbedan jer su opasnosti lokalizovane. One su zausta-
vljene na marginama kontinenta i mogu se prigodno iznova koristiti kada ot-
po"ne nova pretnja i novi sukob.  

Evropa se nije plašila samo fikcijom u kojoj su se slobodno kretali vampi-
ri, razbojnici, atentatori i revolucionari. Odgovaraju!e mesto na Balkanu je 
mogao na!i i ubica iz putopisnog izveštaja, bilo da on kao figura reverzibilne 
kolonizacije dolazi iznutra, ili se nastanjuje u centralnim delovima Evrope 
odakle preti poluostrvu. U tome i jeste suštinska razlika izme#u fiktivne pret-
nje i one stvarne o kojoj govori klasi"ni putopisni izveštaj. Dok fikcija kazuje 
da Okcident svakog "asa može biti ugrožen pojavama koje dolaze sa ruba, sa 
margine i tako izvode izokrenutu kolonizaciju, stvarni izveštaj ukazuje na po-
stojanje kolonizatora koji poluostrvu preti iz svoje centralne pozicije, kakvu je 
recimo zauzimala Austrougarska, ili na drugi na"in kazuje da je jedan deo 
kontinenta zahva!en težnjom imperijalne sile da njime ovlada narušavaju!i ta-
ko stabilnu vladavinu, uglavnom, Britanije i Francuske nad unutrašnjim Ori-
jentom. Prisustvo kolonizatora kombinovano je s ose!anjem unutrašnje pret-
nje i potencijalne obrnute kolonizacije – ovladavanja Orijenta Okcidentom ko-
je se može izvesti "vampirskim" ujedom tela Evrope, ili širenjem degeneracije 
izvan marginalizovanog poluostrva. Uporedo sa postojanjem predindustrij-
skog, feudalnog sveta i poslednjih ostataka ovakvog poretka na Balkanu, 
edvardijanski i me#uratni racionalizam pobe#uje kroz prikazivanje stvarnih 
politi"kih pretnji koje šire nemir telom Evrope. Na taj na"in ne samo da Evro-
pa sebe hrani adrenalinom, ve! kao u Futmanovom izveštaju, obezbe#uje mir 
lokalizacijom haosa. 

Najzad, može li putopisni izveštaj poprimiti osobine horora i šta ovakav iz-
let u hibridno žanrovsko polje ozna"ava? Poznavaoci putopisnih izveštaja go-
vore o ovoj literaturi kao o "pripovednom žanru koji prelama stvarnost i fanta-
ziju". Putopis je nesumnjivo hibridni žanr, a esteti"ka namera izazivanja uzbu-
#enja i užasa prepoznatljiva je u razli"itim žanrovima. Teme, motivi i uobi"a-
jeni postupci nisu presudni "inioci žanra i mnogi od njih se mogu na!i u deli-
ma drugih žanrova. Mada žanr odlikuje esteti"ka namera koja definiše i orga-
nizuje zna"enje kome su esteti"ki elementi i postupci podre#eni, u ovom slu-
"aju re" je o izazivanju odre#enih emocija me#u "itaocima. Ovakav putopis 
razlikuje priroda užasa, negova neodvojivost od geosimboli"kog. U devetnae-
stom veku i devedesetih godina dvadesetog veka, Balkan je bio izjedna"en s 
opasnim mestom, a ono što se na njemu doga#alo sa  hororom. Specifi"na vr-
sta prijatne strave koju širi jedan naizgled laki i svima dostupni žanr kao što je 
putopis, može proiste!i iz olakšanja stoga što je strahota lokalizovana, ali jed-
novremeno odražava strepnju od poroznosti granice u kojima je ona. Evropski 
"italac putopisa se istovremeno suo"ava sa bliskoš!u i udaljenoš!u kulturne 
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hibridnosti, one su i povod da poglavlja putopisa budu posve!ena strašnom, 
opasnom i zabranjenom.  
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  Inner Otherness as a Source of Fear:   
Elements of Horror in Balkan Travelogues 

 

Travel fiction has created numerous Others, assigning them an ontologi-
cally unstable status, while the traditional travelogue spread a fear of the dark 
interior of Europe, presenting images of daily political strife, assassinations, 
wars and uprisings. Just like the Gothic novel, which entertained its readers 
with images of ruins and gloomy structures in Eastern Europe, the travelogue 
spread a fear of the Balkans through Europe, depicting the Balkans as a place 
that could pose a threat to the entire continent. While enjoying the mysterious 
terror of the Gothic novel, Europe also derived a kind of pleasure from the 
shocking images that were to be found in travelogues from the Balkans. The 
paper re-examines the elasticity of the boundaries of the travelogue genre, and 
identifies convenient transformations of certain parts of the travelogue into 
text aimed at inspiring terror, shocking and appalling its readers. The trans-
formations show that it is impossible to draw a strict boundary between travel 
fiction and travelogues, and at the same time reveal the hidden discourse used 
by both genres. The parallel presence of awareness of the geographic identity 
of the Balkans as European, and of the aspiration to depict them as the strange 
inner Otherness of Europe, is accompanied by the production of terrifying 
images. Although these images cannot be viewed solely as a threat of "reverse 
colonization", the assumption that hybridity is the basis on which the terrify-
ing nature of the Balkans is produced is re-examined. The travelogue chapters, 
sections and illustrations assume the features of horror, particularly body hor-
ror, revealing Europe’s fear of the possibility of the Orient infiltrating the 
"body of the Occident", or of the possibility of the latter being infected by 
elements of "alien" i.e. Oriental culture. 
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L’Altéri té intérieure comme source de peur:   
éléments de l’horreur dans le récit  de voyage des Balkans  

 

La fiction de voyage a créé de nombreux Autres auxquels elle a conféré un 
statut ontologiquement instable, alors que dans le récit de voyage classique les 
profondeurs noires de l’Europe semaient la terreur en rapportant les images 
des querelles politiques quotidiennes, des attentats, des guerres et des 
insurrections. Autant que le roman gothique qui distrait les lecteurs par des 
spectacles des ruines et des édifices sombres à l’est de l’Europe, le récit de 
voyage propageait par l’Europe la peur des Balkans, les décrivant comme un 
endroit qui met en danger le continent tout entier. Si l’Europe jouissait du 
mystère de la terreur répandue par le roman gothique, elle trouvait aussi un 
certain plaisir dans les spectacles choquants offerts par les récits de voyage 
parlant des Balkans. Dans l’article est réexaminée l’élasticité des frontières du 
genre de récit de voyage et sont mises en lumière des transformations 
occasionnelles de certains passages du récit de voyage en un texte qui devrait 
provoquer le choc, l’épouvante, la consternation. Ces transformations d’une 
part rendent compte de l’impossibilité de tracer une frontière nette entre la 
fiction de voyage et le compte rendu de voyage puis de l’autre de la langue 
secrète dont se servent les deux genres. La présence parallèle de la conscience 
de l’identité géographique des Balkans comme européenne et de l’aspiration 
de les rendre étranges en tant qu’une Altérité intérieure de l’Europe, sont 
accompagnées par la production des images effrayantes. Bien que ces 
spectacles ne puissent être traités exclusivement comme une menace de 
"colonisation réversible", l’hypothèse de l’hybridité en tant que fondement sur 
lequel est produite l’horreur des Balkans est ici réexaminée. Les parties, les 
chapitres et les illustrations du récit de voyage se parent des caractéristiques 
d’horreur, particulièrement de l’horreur charnelle,  témoignant de la crainte 
que ressent l’Europe de la possibilité de l’entrée de l’Orient dans "le corps de 
l’Occident" ou de la possibilité d’être contaminée par des éléments de la 
culture orientale – "étrangère". 

 

Mots clés: imagologie, Balkans, Orient, géosymbolique, horreur charnelle, 
récit de voyage, hybridité 
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